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NOUS, le RcprEsentant permanent de la Rgpublique démocratique populaire ïao 
et le Charg6 d'affaires par intérim de la Mission permanente de la République 
socialiste du Viet Nam, avons l'honneur de vous faire tenir ci-joint la déclaration 
(annexe 1) et le communiqug (annexe II) de la Conférence des ministres des affaires 
&ran&es du Viet Nam, du Kampuchea et de la République démocratique populaire lao 
tenue à Phnom Penh, les 13 et 14 juin 1981. 

Nous vous serions reconnaissants de bien vouloir faire distribuer la présente 
note et les pikes jointes comme documents officiels de l'Assembl@e g$GhJ.e, au titre 
des points 22 et 311 de la liste pr6liminai+?, et du Conseil de s6curité. 
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ANNEXE1 

DECLARATIGN 

DF 1,A CO~~FEREMCE DES F?I?!ISTRES DES AFFAIRES ETRANGERES 
DU VIET WI, DU KWF'UCHFA ET DU LAOS 

(Phnom Penh, 13-111 juin 1981) 

1. D?!pit& par la croissance des trois pays indochinois et surtout par les 
merveilleuses r'aliarticns du peuple kampuch6en qui renaît et devient maître de son 
destin, ainsi que par la tendance grandissante des pays de la région Fi dialoguer les 
uns avec les autres, la clique dirigeante r?actionnai?e en place à Beijing complotc- 
une nouvelle crise afin de rtnforcer la politique hégémoniste et expansionniste 
qu'elle ap?liquc en Asie du Sud-Est. 

Tout en continuant à menacer d'inflizcr une deuxième leçon au piet Ram, la 
clique rcactionnaire des milieux dirigeants de Beijing provoque actuellement des 
incidents sanglants aux frontières entre le Viet Nam et la Chine et entre le Laos et 
la Chine, et intensifie la guerre psychclogique, les incitations à l'émeute et les 
activités subversives, ainsi que les tentatives pour imposer un blocus et causer 
des psrturbaticcs portant atteinte à la vie économique du Viet Nam et du Laos. 
Il est particulièrement grave qu'agissant en collusion avec les impérialistes des 
Etats-Unis et avec la complicité de certains milieux dirigeants de l'Asie du Sud-Est, 
la Chine accroît les livraisons d'armes et de vivres à ce qui reste des troupes de 
Pol Pot et sur. f.>rces kmers réactionnaires en exil et les incite à former un 
"Front unill de façon 3 masquer le fait qu'elle se sort continuellement de la clique 
de Pol Pot universellement condamnge en raison de sa politique de génocide, pour 
s'opposer à la renaissance du peuple kampuchéen, pour s'opposer aux pays indochinois, 
pour provoquer une confrontation entre les pays indochinois et les pays membres de 
l'ANASE et pour compromettre le CiialoSue dans la région, La Chine continue b aider 
et & encourager les activit& perturbatrices et subversives des groupes maoEstes 
rebellea Bans iee psyx de 1' ie du Sud-Est. En même temps, elle participe avec 
1' istration des E-tats- 8 b une c e Internationale pour un blocus 
Qc que fbfin de faire pr ion Lfour 1 Iam et les autres pars indochinois. 

La situation BC 1163 is une fois de plu ntré B liopinisn 
monC.Iale lue c'est 1 olitique expansionnis te des dirigent 

Mt en collusion wee &is.listes des Etats-Unis qui menace la I 
ndanes des pap indochinois et fa paix et la stabilit6 des 

du Sud-Est. 

cela a dg.jb &t6 dit à 
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la pr&ence des troupes vietnamiennes au Kquchea n'a pour but que de parer à la 
menace que repr&ente la Chine agissant de collusion avec les impérialistes et les 
&actionnaires, et n'est dirigée contre aucun pays tiers. Lorsque cette menace 
disparaîtra, le Viet Nam et le Kampuchea se mettront d'accord sur le retrait des 
troupes vietnamiennes du Ksmpuchca. Pour l'heure, si la paix et la stabilit6 le long 
de la frontière entre le Kampuchea et la Thaïlande sont garanties, le Viet Nam et 
;e Kamnuchea conviendront d'un retrait partiel des troupes vietnamiennes du 
Kamp..Llloa. 

La R6publique socialiste du Viet Ram, la République populaire du Kampuchea 
et la R&ublique démocratique populaire Leo rejettent à nouveau catégoriquement 
la convocation d'une conférence internationale ;ur le Ksmpuchea telle que la 
prévoit la r6solution 35/6 de l'0rcanisntion des Rations Unies. 

Ils ne participeront pas 3 cette corf&encc. Toute résolution dc! 1'OrCanisation 
des Nations Unies sur l'Asie du Sud-T;:st est illEgale C;i elle porte atteinte ?î la 
souveraineté des pays de la région et si 1'OMU persiste à reconnaître comme 
représentant du soi-disant "Kampuchea d6mocratique" la ,zlique de Pol Pot coupable 
de génocide, qui a d6jà 6té renversée par le peuple kampuchéen et déclar& illégale 
par l'humanité tout entière. Tant que Pol Pot et sa clique restent à l'Organisation 
des Nations Unies, celle-ci ne peut invoquer la Charte des Yationc, Unies pour 
travailler â la cause de la paix et de la stabilite en Asie du Sud-Est. Les trois 
pays indochinois exigent résolument que l'Organisation des Nations Unies expulse 
la bande de Pol Pot, responsable du massacre de millions de personnes, et qui 
continue de s'opposer à la renaissance du peuple ksmpuchccn tout ,juste rescapé de 
l'enfer qu'elle avait créé pour lui; ils exigent également que le siège de Kempuchea 
h l'Organisation des Nations Unies soit rendu au Conseil révolutionnaire populaire 
du Kampuchea, seul repr&-Mxnt authentique et légitime du peuple kampuchéen, 

La R6pubfique socialiste du Vi& Mam et la Rbpublique démocratique populaire 
rit I'attitude accomod~te 

roblbme des "réfugiéS'@ 

le8 deux parties. 

Rf+Q3Pique soci ublique ~op~a~~~ du 
1% ~~pub~~qu~ d 

fitique d*interventioa et 8' 
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La Rcpublique socialiste du Vie$ N~E, la République populaire du Kampuchea 
et la RcpubXique démocratique powlaire lao rkaffirment les propositions qu'elles 
ont faites le 28 janvier 1981, et font savoir qu'elles sont toujours disposées 8 
signer avec la Chine des traités bilatéraux de non-agression et de coaxistence 
pacifique. Ces propositions raisonnable s et logiques ont recueilli le soutien 
et la reconnaissance d'une grande partie de l'opinion publique mondiale. Dans 
l'int&êt de l'amitié entre les peuples d'Indochine et le peuple chinois, les 
autorités chinoises devraient leur donner une réponse favorable. 

La R6publique socialiste du Viet Nam considère que, dans la situation pr$sente, 
il est crucial de rétablir la paix et la stabilité à la frontière sino-vietnamienne. 
Dans cet esprit, la République socialiste du Viet Nam propose que la Chine s'entende 
rapidement avec le Vi& Nam sur des mesure s à prendre d'urgence pour restaurer 
la paix et la stabilité à leur frontière entre les deux pays, et reprendre dans les 
meilleurs dclais la troisième s&ie d'entretiens sino-vietnamiens, au niveau des 
vice-ministres des affaires étra.ng&cs, pour discuter des sujets de préoccupation 
c0IMwns, en vue de r&tablir des relations normales entre les deux pays, Les 
mesures ?. prendre d'urgence pour restaurer la paix et la stabilitc à la frontière 
entre les deux pays comprennent la cessation des hostilités, la séparation des 
troupes des deL>u pays et la création d'une zone démilitarisée. La question du 
calendrier et du lieu des entretiens sera réglée 0a.r la voie diplomatique. 

La République populaire du Kampuchea et la République démocratique populaire 
lao soutiennent pleinement la proposition justifiée et les propositions raisonnables 
ct cohérentes de la Rbpublique socialiste du Viet Nsm et exigent que la Chine y 
réponde favcrablement. 

4. Les trois miniatres notent avec satiafactisn que malgré la persistance 
de diverg%ees sur un certain nombre de questions régionales, le dialogue entre les 

de renforcer 

ntribuent de fqm pse 
de la &gion. D&ire 
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b) Au cas oti les pays de l'ANASE ne seraient pas encore prêts à participer 
8 une conférence régionale telle que celle qui vient d'être d&rite, les trois pays 
indochinois proposent, comme l'ont proposé certains pays membres de l'ANASE, la 
poursuite des consultations régionales bilatérales ou multilatérales entre pays de 
la ZBgion, en vue de discussions et d'un accord sur les sujets de pr6occupation 
communs concernant la région. 

C) Une conférence internationale à participation plus large ccnvcnue d'un 
commun accord par les deux parties sera convoquée pour entériner et garantir 
l'accord r&lisé lors de la conférence régionale ou de consultations r6gionales. 
Si l'Organisation des Nations Unies cesse de reconnaître Pol Pot et sa clique, les 
pays indochinois envisageront la possibilitg d'accepter que cette conférence 
internationale soit convoquée par l'Organisation des Nations Unies. 

Les trois pays indochinois espèrent que dans l'intérêt de la paix et de la 
stabilitc dans la région et dans l'intérêt de chaque nation, les pays membres de 
l'ANASE rcpondront favorablement aux présentes propositions empreintes de bonne 
volonté. 

Phnom Penh, le 1.4 juin 1981 
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ANNEXE 21 

DE LA CONFERENCE DES MINISTRES DES AFFAIRES ETRANGERE3 DU VIET NATI, 
DU KAMPUCREA ET W LAOS 

(Phnom Penh, 13-14 juin 1981) 

1. Stw l'invitation du flinistre des affaires étrangères de la République 
populaire du Kampuchea, une conférence des ministres des affaires 6trangères de 
la République socialiste du Viet Nam, de la Republiqte populaire du Kampuchea et 
de la République démocratique populaire lao s'est tenu à. Phnom Penh les 13 et 
14 juin 1981. 11. MGLJYEN CO THACH, ministre des affaires étran&es du Vi& IJam, 
il, HUN SEZ?, ministre des affaires étrangères du Kampuchea et II. PHOW\JE SIPASEUTH, 
ministre des affaires étrangères du Laos, ont procédé ii un échange de vues sur 
la situation internationale et régionale et discuté des mesures visant à renforcer 
la solidarité et la coopération globale entre les trois pays. 

2. Les ministres se sont chaleureusement Glicit: des succès remarquables 
remportés par le peuple kampuchéen dans sa prodigieuse entreprise de relèvement 
et des importantes réalisations des peuples vietnamien et lao en matière 
d’édification et de defense nationales. Ils ont exprimg la satisfaction 
toute particuli&e que leur a causé le succès des élections gén&ales au Kampuchea, 
la convocation de la pre&re session de la première Assembii.ce nationale du 
Kampuchea, et l’institution des nouveaux organes du pouvoir de la République 
&wpulaire du Kampuchéa. Ces év&ements sont des jelions historiques d’une 
importance cruciale dans la vie politique du peuple kampuch&n sur la voie de la 

$trise affective de son destin. En marne tempe, ila a 
la etabilit6 et de la contintùt& de la situation au uchsa; mil nou~aux 

uplse du Viet I du Laos ont rendu 
I* Toutea les 

la part d@ sn collusion avw les 

e, et la sympathie 
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l'éducation, de la science et de la technique entre les trois pays ont été menés 
à bien, contribuant ainsi à accroUre le potentiel de chacun d'entre eux et la 
force conjugu&e qu'ils représentent ensemble. Les échanges croissants de 
délégations des partis, des gouvernements et des populations et le jumelage de 
différentes localités des trois peys ont apporté une contribution tr& i.mPortante 
au renforcement de 1% comp%hension et de la confiance mutuelles entre les trois 
nations soeurs. Les trois ministres ont poursuivi leurs échanges de vues sur les 
préparatifs d'une conférence au sommet des trois psys. 

_ 
3. Les trois ministres ont reconnu que la cause fondamentale de la tension 

internationale actuelle est la politique belliqueuse et agressive des forces 
impérialistes dirigée par les impérialistes des Etats-Unis agissant en collusion 
avec les &actionnaires de Beijin. Les imj$rialistes a&ricains intensifient 
fr&Ctiqwment la course aux armements, installent en Europe des missiles nucléaires 
0. moyenne portée, créent une atmosphere de guerre froide et sapent la d6tente 
internationek, de concert avec d'autres forces impérialistes et réactionnaires 
d'Europe; ils interviennent brutalement dans les affaires int6rieures du peuple 
polonais dans le but de séparer la Pologne du syst&e socialiste mondial. 

Particulièrement grave est le fait que le Gouvernement Reagan continue à jouer 
la carte de la Chine, s'efforce d'accroître le rôle militaire des militaristes 
japonais, intensifie son aide en matière d'armements lx dictateurs réactionnaires 
de l'Asie du Sud-Ouest et de la région du golfe Persique, de l'&&ique centrale, 
en particulier d'E1 Salvador, tient & l'aide d'fsr 1 au Hoyen-Orient, des 
racistes sud-africains, etc. . . . dans le but de pr quer de nouvelles crises, de 
s'opposer à la marche des peuples du monde vers la libération nationale, de 
menacer l'ind6pendance de nombreux pays non alignés, et de saper 3.a paix mondiale. 

ces desseins et actes 
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Les peuples du Viet km, du Kampuchea et du Laos se sent & nouveau décl& 
résolus à se ranger aux c%s des peuples asiatiques, africains et latino- 
am&icains dans la lutte pour la paix, l'indkpendance nationale, la démocratie 
et le pro&8 social, 

Les trois pays indochinois ont expri& leur soutien résolu au peuple afghan 
*ère qui, avec l'aide de l'Union soviétique et d'autres pays socialistes, lutte 
pour défendre les gains de la révolution d'avril. Ils ont appuyé la juste lutte 
menée par le puple palestinien arabe sous la direction de l'C?LP, contre 
l'expansionnisme israélien pour recouvrer ses droits nationaux fondamentaux, y- 
compris le droit de créer son propre Etat. Ils ont sévèrement condamné les actes 
d'agression et de provocation d'Israël contre la Syrie et le peuple libanais et 
notamment le bombardement pa, c des avions israéliens des réacteurs nucléaires de 
la République d'Iraq, qu'ils considèrent comme ur acte d'agression extrêmement 
dcuigerew. 

Les peuples des trois pays indochinois ont réitéré leur vive sympathie et le-w 
plein appui au peuple namibien et autres peuples frères d'Afrique australe qui 
luttent pour l'indépendance nationale, contre la domination des racistes 
sud-africains. 

Les trois psya indochinois ont condam& sévkrement la politique d'ingérence 
et de menace d'agression mnée par l'i&rialisme américain contre Cuba, le 
Nicaragua, la Grenade et ils ont expri& leur appui total au peuple salvadorien 
et aux autres peuples héro3ques d'A&rique latine dans leur lutte pour 
l'indépendance nationale et le progrès social. 

Les peuples du Viet Ram, du Kampuchea et du Lw5 ccmeidkrent chaque auec~5 
uglee du mmb leur but-te CBmE! ull 

de la paix rmmIials. 


